
 
 

EL CONCEJO MUNICIPAL 

Considerando: 

Que, el artículo 3, numeral 1 de la Constitución de la República del Ecuador establece que son 

deberes primordiales del Estado, garantizar sin discriminación alguna el efectivo goce de los 

derechos establecido en las Constitución y en los instrumentos internacionales, en particular la 

educación, la salud, la alimentación, la seguridad social y el agua para sus habitantes; y además, 

los numerales 5 y 6 establecen como deberes primordiales del Estado: “Planificar el desarrollo 

nacional, erradicar la pobreza, promover el desarrollo sustentable y la redistribución equitativa 

de los recursos y la riqueza para acceder al buen vivir”; y, “Promover el desarrollo equitativo y 

solidario de todo el territorio, mediante el fortalecimiento del proceso de autonomías y 

descentralización.”; 

Que, el Artículo 11 numeral 1 de la Constitución de la República del Ecuador establece: “El 

ejercicio de los derechos se regirá por los siguientes principios: 1. Los derechos se podrán 

ejercer, promover y exigir de forma individual o colectiva ante las autoridades competentes; 

estas autoridades garantizarán su cumplimiento”; 

Que, el artículo 12 de la Constitución de la República del Ecuador, dispone que: “El derecho 

humano al agua es fundamental e irrenunciable. El agua constituye patrimonio nacional 

estratégico de uso público, inalienable, imprescriptible, inembargable y esencial para la vida”; 

Que, el artículo 30 de la Constitución de la República del Ecuador, dispone que: “Las personas 

tienen derecho a un hábitat seguro y saludable, y a una vivienda adecuada y digna, con 

independencia de su situación social y económica”; 

Que, el artículo 57 y sus numerales de la Constitución de la República del Ecuador, dispone 

que: “Se reconoce y garantizará a las comunas, comunidades, pueblos y nacionalidades 

indígenas, de conformidad con la Constitución y con los pactos, convenios, declaraciones y 

demás instrumentos internacionales de derechos humanos”; 

Que, el artículo 95 de la Constitución de la República del Ecuador, dispone que: “Las 

ciudadanas y ciudadanos, en forma individual y colectiva, participarán de manera protagónica 

en la toma de decisiones, planificación y gestión de los asuntos públicos, y en el control popular 

de las instituciones del Estado y la sociedad, y de sus representantes, en un proceso permanente 

de construcción del poder ciudadano. La participación se orientará por los principios de 

igualdad, autonomía, deliberación pública, respeto a la diferencia, control popular, solidaridad 

e interculturalidad. La participación de la ciudadanía en todos los asuntos de interés público es 

un derecho, que se ejercerá a través de los mecanismos de la democracia representativa, directa 

y comunitaria”; 

Que, el artículo 238 de la Carta Magna establece: “Los gobiernos autónomos descentralizados 

gozarán de autonomía política, administrativa y financiera, y se regirán por los principios de 

solidaridad, subsidiariedad, equidad interterritorial, integración y participación ciudadana [...] 

Constituyen gobiernos autónomos descentralizados las juntas parroquiales rurales, los concejos 

municipales, los concejos metropolitanos, los concejos provinciales y los concejos regionales”; 



 
 

Que, el artículo 240 de la Constitución de la República del Ecuador señala: “Los gobiernos 

autónomos descentralizados de las regiones, distritos metropolitanos, provincias y cantones 

tendrán facultades legislativas en el ámbito de sus competencias y jurisdicciones territoriales 

(…)”; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador, en el artículo 241, dispone: “La planificación 

garantizará el ordenamiento territorial y será obligatoria en todos los gobiernos autónomos 

descentralizados”; 

Que, el artículo 260 de la Constitución de la República del Ecuador, dispone que: “El ejercicio 

de las competencias exclusivas no excluirá el ejercicio concurrente de la gestión en la prestación 

de servicios públicos y actividades de colaboración y complementariedad entre los distintos 

niveles de gobierno”; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador en los artículos 262, 263, 264 y 267, definen 

como competencias exclusivas de los gobiernos autónomos descentralizados, planificar el 

desarrollo y formular los correspondientes planes de ordenamiento territorial, para los niveles 

regional, provincial, cantonal y parroquial rural, respectivamente, de manera articulada con la 

planificación nacional y de otros niveles de gobierno; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador, en el artículo 275 establece: “La 

planificación propiciará la equidad social y territorial, promoverá la concertación, y será 

participativa, descentralizada, desconcentrada y transparente. (...)”; Que, la Constitución de la 

República del Ecuador en el artículo 276, establece que el régimen de desarrollo tendrá los 

siguientes objetivos: “(...) Promover un ordenamiento territorial equilibrado y equitativo que 

integre y articule las actividades socioculturales, administrativas, económicas y de gestión, y 

que coadyuve a la unidad del Estado (…)”; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador en el artículo 279, establece: “El sistema 

nacional descentralizado de planificación participativa organizará la planificación para el 

desarrollo. El sistema se conformará por un Consejo Nacional de Planificación, que integrará a 

los distintos niveles de gobierno, con participación ciudadana, y tendrá una secretaría técnica, 

que lo coordinará. Este consejo tendrá por objetivo dictar los lineamientos y las políticas que 

orienten al sistema y aprobar el Plan Nacional de Desarrollo, y será presidido por la Presidenta 

o Presidente de la República. Los consejos de planificación en los gobiernos autónomos 

descentralizados estarán presididos por sus máximos representantes e integrados de acuerdo 

con la ley. Los consejos ciudadanos serán instancias de deliberación y generación de 

lineamientos y consensos estratégicos de largo plazo, que orientarán el desarrollo nacional”; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador en el artículo 280, establece que “El Plan 

Nacional de Desarrollo es el instrumento al que se sujetarán las políticas, programas y proyectos 

públicos; la programación y ejecución del presupuesto del Estado; y la inversión y la asignación 

de los recursos públicos; y coordinar las competencias exclusivas entre el Estado central y los 

Gobiernos Autónomos Descentralizados, su observancia será de carácter obligatorio para el 

sector público e indicativo para los demás sectores”. 

Que, la Constitución de la República del Ecuador, en su artículo 281 en sus numerales 3, 10 y 

11 establece: “Fortalecer la diversificación y la introducción de tecnologías ecológicas y 



 
 

orgánicas en la producción agropecuaria. Fortalecer el desarrollo de organizaciones y redes de 

productores y de consumidores, así como la de comercialización y distribución de alimentos 

que promuevan la equidad entre espacios rurales y urbanos. Generar sistemas justos y solidarios 

de distribución y comercialización de alimentos. Impedir prácticas monopólicas y cualquier 

tipo de especulación con productos alimenticios”; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador, en su artículo 283, señala que: “El sistema 

económico es social y solidario; reconoce al ser humano como sujeto y fin; propende a una 

relación dinámica y equilibrada entre sociedad, Estado y mercado, en armonía con la naturaleza; 

y tiene por objetivo garantizar la producción y reproducción de las condiciones materiales e 

inmateriales que posibiliten el buen vivir.”; 

Que, el artículo 323 de la Constitución de la República del Ecuador dispone que: “Con el objeto 

de ejecutar planes de desarrollo social, manejo sustentable del ambiente y de bienestar 

colectivo, las instituciones del Estado por razones de utilidad pública o interés social y nacional, 

podrán declarar la expropiación de bienes, previa justa valoración, indemnización y pago de 

conformidad con la Ley. Se prohíbe toda forma de confiscación”; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador, en el artículo 375, manifiesta: “El Estado, 

en todos sus niveles de gobierno, garantizará el derecho al hábitat y a la vivienda digna, para lo 

cual: 1. Generará la información necesaria para el diseño de estrategias y programas que 

comprendan las relaciones entre vivienda, servicios, espacio y transporte públicos, 

equipamiento y gestión del suelo urbano. (...) 3. Elaborará, implementará y evaluará políticas, 

planes y programas de hábitat y de acceso universal a la vivienda, a partir de los principios de 

universalidad, equidad e interculturalidad, con enfoque en la gestión de riesgos”; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador, en el artículo 376, establece: “Para hacer 

efectivo el derecho a la vivienda, al hábitat y a la conservación del ambiente, las 

municipalidades podrán expropiar, reservar y controlar áreas para el desarrollo futuro, de 

acuerdo con la ley. Se prohíbe la obtención de beneficios a partir de prácticas especulativas 

sobre el uso del suelo, en particular por el cambio de uso, de rústico a urbano o de público a 

privado”; 

Que, el artículo 389 de la Constitución de la República del Ecuador, determina que: “El Estado 

protegerá a las personas, las colectividades y la naturaleza frente a los efectos negativos de los 

desastres de origen natural o antrópico mediante la prevención ante el riesgo, la mitigación de 

desastres, la recuperación y mejoramiento de las condiciones sociales, económicas y 

ambientales, con el objetivo de minimizar la condición de vulnerabilidad. (...).”; 

Que, el artículo 390 de la Constitución de la República del Ecuador, prescribe que: “Los riesgos 

se gestionarán bajo el principio de descentralización subsidiaria, que implica la responsabilidad 

directa de las instituciones dentro de su ámbito geográfico. Cuando sus capacidades para la 

gestión del riesgo sean insuficientes, las instancias de mayor ámbito territorial y mayor 

capacidad técnica y financiera brindarán el apoyo necesario con respeto a su autoridad en el 

territorio y sin relevarlos de su responsabilidad.”; 

Que, el artículo 404 de la Constitución de la República del Ecuador, establece que: “El 

patrimonio natural del Ecuador único e invaluable comprende, entre otras, las formaciones 



 
 

físicas, biológicas y geológicas cuyo valor desde el punto de vista ambiental, científico, cultural 

o paisajístico exige su protección, conservación, recuperación y promoción. Su gestión se 

sujetará a los principios y garantías consagrados en la Constitución y se llevará a cabo de 

acuerdo al ordenamiento territorial y una zonificación ecológica, de acuerdo con la ley”; 

Que, el artículo 409 de la Constitución de la República del Ecuador, determina que: “Es de 

interés público y prioridad nacional la conservación del suelo, en especial su capa fértil. Se 

establecerá un marco normativo para su protección y uso sustentable que prevenga su 

degradación, en particular la provocada por la contaminación, la desertificación y la erosión”; 

Que, el artículo 410 de la Constitución de la República del Ecuador, establece que: “El Estado 

brindará a los agricultores y a las comunidades rurales apoyo para la conservación y 

restauración de los suelos, así como para el desarrollo de prácticas agrícolas que los protejan y 

promuevan la soberanía alimentaria”; 

Que, la Constitución de la República del Ecuador, en el artículo 415, señala: “El Estado central 

y los gobiernos autónomos descentralizados adoptarán políticas integrales y participativas de 

ordenamiento territorial urbano y de uso del suelo, que permitan regular el crecimiento urbano, 

el manejo de la fauna urbana e incentiven el establecimiento de zonas verdes. Los gobiernos 

autónomos descentralizados desarrollarán programas de uso racional del agua, y de reducción, 

reciclaje y tratamiento adecuado de desechos sólidos y líquidos. Se incentivará y facilitará el 

transporte terrestre no motorizado, en especial mediante el establecimiento de ciclo vías”; 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 

(COOTAD) respecto de su ámbito de aplicación dispone en el artículo 1: “Este Código 

establece la organización político -administrativa del Estado ecuatoriano en el territorio: el 

régimen de los diferentes niveles de gobiernos autónomos descentralizados y los regímenes 

especiales, con el fin de garantizar su autonomía política, administrativa y financiera. Además, 

desarrolla un modelo de descentralización obligatoria y progresiva a través del sistema nacional 

de competencias, la institucionalidad responsable de su administración, las fuentes de 

financiamiento y la definición de políticas y mecanismos para compensar los desequilibrios en 

el desarrollo territorial.”; 

Que, el artículo 2 literal a) del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización establece como objetivo del mismo, a la autonomía política, administrativa 

y financiera de los gobiernos autónomos descentralizados, en el marco de la unidad del Estado 

ecuatoriano; 

Que, el artículo 4, literal g) del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización, establece que: “El desarrollo planificado participativamente para 

transformar la realidad y el impulso de la economía popular y solidaria con el propósito de 

erradicar la pobreza, distribuir equitativamente los recursos y la riqueza, y alcanzar el buen 

vivir”; 

Que, el artículo 5 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización define a la autonomía política. Administrativa y financiera de la cual gozan 

los gobiernos autónomos descentralizados y regímenes especiales previstos en la Constitución; 



 
 

Que, el artículo 6 del COOTAD, garantiza la autonomía política, administrativa y financiera 

de los Gobiernos Autónomos Descentralizados; 

Que, el artículo 7 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización, establece que: “Para el pleno ejercicio de sus competencias y de las 

facultades que de manera concurrente podrán asumir, se reconoce a los consejos regionales y 

provinciales concejos metropolitanos y municipales, la capacidad para dictar normas de 

carácter general a través de ordenanzas, acuerdos y resoluciones, aplicables dentro de su 

circunscripción territorial. El ejercicio de esta facultad se circunscribirá al ámbito territorial y a 

las competencias de cada nivel de gobierno, y observará lo previsto en la Constitución y la Ley. 

Los gobiernos autónomos descentralizados del régimen especial de la provincia de Galápagos 

ejercerán la facultad normativa con las limitaciones que para el caso expida la ley 

correspondiente. Las circunscripciones territoriales indígenas, afroecuatorianas y montubias 

asumirán las capacidades normativas que correspondan al nivel de gobierno en las que se 

enmarquen sin perjuicio de aquellas que le otorga la Constitución y la ley”; 

Que, el artículo 53 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización, establece que: “Los Gobiernos Autónomos Descentralizados Municipales 

son personas jurídicas de derecho público, con autonomía política, administrativa y financiera. 

Estarán integrados por las funciones de participación ciudadana; legislación y fiscalización; y, 

ejecutiva previstas en ese código, para el ejercicio de las funciones y competencias que le 

corresponden (...)”; 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización en el 

artículo 54 manifiesta: “a) Promover el desarrollo sustentable de su circunscripción territorial 

cantonal, para garantizar la realización del buen vivir a través de la implementación de políticas 

públicas cantonales, en el marco de sus competencias constitucionales y legales”, c): 

“Establecer el régimen de uso del suelo y urbanístico, para lo cual determinará las condiciones 

de urbanización, parcelación, lotización, división o cualquier otra forma de fraccionamiento de 

conformidad con la planificación cantonal, asegurando porcentajes para zonas verdes y áreas 

comunales”, m) “Regular y controlar el uso del espacio público cantonal y, de manera 

particular, el ejercicio de todo tipo de actividad que se desarrolle en él, la colocación de 

publicidad, redes o señalización;” y o) “Regular y controlar las construcciones en la 

circunscripción cantonal, con especial atención a las normas de control y prevención de riesgos 

y desastres”; 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 

determina en el artículo 55 literales a) y b) respectivamente: “Planificar, junto con otras 

instituciones del sector público y actores de la sociedad, el desarrollo cantonal y formular los 

correspondientes planes de ordenamiento territorial, de manera articulada con la planificación 

nacional, regional, provincial y parroquial, con el fin de regular el uso y la ocupación del suelo 

urbano y rural, en el marco de la interculturalidad y plurinacionalidad y el respeto a la 

diversidad”; y, “Ejercer el control sobre el uso y ocupación del suelo en el cantón”; 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, en su 

artículo 56 establece que: “El concejo municipal es el órgano de legislación y fiscalización del 

gobierno autónomo descentralizado municipal. Estará integrado por el alcalde o alcaldesa, que 

lo presidirá con voto dirimente, y por los concejales o concejalas elegidos por votación popular, 



 
 

de conformidad con lo previsto en la ley de la materia electoral. En la elección de los concejales 

o concejalas se observará la proporcionalidad de la población urbana y rural prevista en la 

Constitución y la ley”; 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, en su 

artículo 57, literales a) y x) respectivamente señala: “El ejercicio de la facultad normativa en 

las materias de competencia del gobierno autónomo descentralizado municipal, mediante la 

expedición de ordenanzas cantonales, acuerdos y resoluciones;”, y “Regular y controlar, 

mediante la normativa cantonal correspondiente, el uso del suelo en el territorio del cantón, de 

conformidad con las leyes sobre la materia, y establecer el régimen urbanístico de la tierra”; 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, en su 

artículo 140, determina: “La gestión de riesgos que incluye las acciones de prevención, 

reacción, mitigación, reconstrucción y transferencia, para enfrentar todas las amenazas de 

origen natural o antrópico que afecten al territorio se gestionarán de manera concurrente y de 

forma articulada por todos los niveles de gobierno de acuerdo con las políticas y los planes 

emitidos por el organismo nacional responsable, de acuerdo con la Constitución y la ley. Los 

gobiernos autónomos descentralizados municipales adoptarán obligatoriamente normas 

técnicas para la prevención y gestión de riesgos en sus territorios con el propósito de proteger 

las personas, colectividades y la naturaleza, en sus procesos de ordenamiento territorial. [...]"; 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, en el 

artículo 300, en concordancia con el artículo 29 del Código Orgánico de Planificación y 

Finanzas Públicas, determinan la participación del consejo de planificación de los Gobiernos 

Autónomos Descentralizados, en el proceso de formulación, seguimiento y evaluación de sus 

planes, para lo cual emitirán resolución favorable sobre las prioridades estratégicas de 

desarrollo como requisito indispensable para su aprobación ante el órgano legislativo 

correspondiente; 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, en su 

artículo 322, señala: “Los consejos regionales y provinciales y los concejos metropolitanos y 

municipales aprobarán ordenanzas regionales, provinciales, metropolitanas y municipales, 

respectivamente, con el voto conforme de la mayoría de sus miembros. Los proyectos de 

ordenanzas, según corresponda a cada nivel de gobierno, deberán referirse a una sola materia y 

serán presentados con la exposición de motivos, el articulado que se proponga y la expresión 

clara de los artículos que se deroguen o reformen con la nueva ordenanza. Los proyectos que 

no reúnan estos requisitos no serán tramitados. El proyecto de Ordenanza será sometido a dos 

debates para su aprobación, realizados en días distintos (...)”; 

Que, el COOTAD, en su artículo 430, manifiesta que: “Usos de ríos, playas y quebradas.- Los 

gobiernos autónomos descentralizados metropolitanos y municipales, formularán ordenanzas 

para delimitar, regular, autorizar y controlar el uso de las playas de mar, riberas y lechos de 

ríos, lagos y lagunas, quebradas, cursos de agua, acequias y sus márgenes de protección, de 

acuerdo a lo dispuesto en la Constitución y la ley”; 

Que, el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas (COPLAFIP), en cuanto a los 

lineamientos para el desarrollo establecidos en el artículo 2, numeral 4 determina: “Promover 

el equilibrio territorial, en el marco de la unidad del Estado, que reconozca la función social y 



 
 

ambiental de la propiedad y que garantice un reparto equitativo de las cargas y beneficios de 

las intervenciones públicas y privadas”; 

Que, el numeral 2 del artículo 3 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, 

señala: “Articular y coordinar la planificación nacional con la planificación de los distintos 

niveles de gobierno y entre éstos (...)”; 

Que, el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, en cuanto a su ámbito de 

aplicación, en su artículo 4 manifiesta que: “Se someterán a este código todas las entidades, 

instituciones y organismos comprendidos en los artículos 225, 297 y 315 de la Constitución de 

la República (...)”; 

Que, el artículo 9 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, determina que: 

“La planificación del desarrollo se orienta hacia el cumplimiento de los derechos 

constitucionales, el régimen de desarrollo y el régimen del buen vivir, y garantiza el 

ordenamiento territorial. El ejercicio de las potestades públicas debe enmarcarse en la 

planificación del desarrollo que incorporará los enfoques de equidad, plurinacionalidad e 

interculturalidad”; 

Que, el mismo Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, en el Art. 10, contempla: 

“Planificación Nacional.- (...) se desarrollará una Estrategia Territorial Nacional como 

instrumento complementario del Plan Nacional de Desarrollo, y procedimientos de 

coordinación y armonización entre el gobierno central y los gobiernos autónomos 

descentralizados para permitir la articulación de los procesos de planificación territorial en el 

ámbito de sus competencias”; 

Que, el artículo 12 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, se determina 

que los GAD Municipales tienen competencias exclusivas entre para planificar el desarrollo 

cantonal y formular los correspondientes planes de ordenamiento territorial en sus territorios, 

de manera articulada y coordinada con los diferentes niveles de gobierno, en el ámbito del 

Sistema Nacional Descentralizado de Planificación Participativa; 

Que, el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, en el Art. 13, en cuanto a la 

Planificación participativa, indica: “El gobierno central establecerá los mecanismos de 

participación ciudadana que se requieran para la formulación de planes y políticas, de 

conformidad con las leyes y el reglamento de este código"; 

Que, el artículo 14 del COPLAFIP determina los enfoques de igualdad en el ejercicio de la 

planificación y la política pública y: “se establecerán espacios de coordinación, con el fin de 

incorporar los enfoques de género, étnico-culturales, generacionales, de discapacidad y 

movilidad, Asimismo, en la definición de las acciones públicas se incorporarán dichos enfoques 

para conseguir la reducción de brechas socioeconómicas y la garantía de derechos”; 

Que, el artículo 15 del COPLAFIP define las funciones estatales que determinarán políticas 

públicas nacionales o cantonales asignando a los Gobiernos Autónomos Descentralizados la 

competencia de: “(...) Formular y ejecutar las políticas locales para la gestión del territorio en 

el ámbito de sus competencias, las mismas que serán incorporadas en sus planes de desarrollo 



 
 

y de ordenamiento territorial y en los instrumentos normativos que se dicten para el efecto”; 

Que, el artículo 16 del COPLAFIP dispone que, “En los procesos de formulación y ejecución 

de las políticas públicas, se establecerán mecanismos de coordinación que garanticen la 

coherencia y complementariedad entre las intervenciones de los distintos niveles de gobierno. 

Para este efecto, los instrumentos de planificación de los gobiernos autónomos descentralizados 

propiciarán la incorporación de las intervenciones que requieran la participación del nivel 

desconcentrado de la función ejecutiva; asimismo las entidades desconcentradas de la función 

ejecutiva, incorporarán en sus instrumentos de planificación las intervenciones que se ejecuten 

de manera concertada con los gobiernos autónomos descentralizados”; 

Que, el artículo 17 del COPFP dispone: “(...) Los gobiernos autónomos descentralizados 

elaborarán los instructivos metodológicos necesarios para la formulación, monitoreo y 

evaluación de sus Planes de Desarrollo y Ordenamiento Territorial, en concordancia con los 

lineamientos emitidos por el Consejo Nacional de Planificación (...); 

Que, los numerales 3 y 11 del artículo 26 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas 

Públicas establecen que la Secretaria Técnica del Sistema Nacional Descentralizado de 

Planificación Participativa, será ejercida por la Secretaria Nacional de Planificación y 

Desarrollo y tendrá entre sus atribuciones, integrar y coordinar la planificación nacional con la 

planificación sectorial y territorial descentralizada; y concertar metodologías para el desarrollo 

del ciclo general de la planificación nacional y territorial descentralizada; 

Que, el artículo 41 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, prescribe que: 

“Los planes de desarrollo y ordenamiento territorial son los instrumentos de planificación que 

contienen las directrices principales de los Gobiernos Autónomos Descentralizados respecto de 

las decisiones estratégicas de desarrollo y que permiten la gestión concertada y articulada del 

territorio. Tienen por objeto ordenar, compatibilizar y armonizar las decisiones estratégicas de 

desarrollo respecto de los asentamientos humanos, las actividades económico-productivas y el 

manejo de los recursos naturales en función de las cualidades territoriales, a través de la 

definición de lineamientos para la materialización del modelo territorial deseado, establecidos 

por el nivel de gobierno respectivo. Serán implementados a través del ejercicio de sus 

competencias asignadas por la Constitución de la República y las leyes, así como de aquellas 

que se les transfieran como resultado del proceso de descentralización (...)”; 

Que, el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, en el artículo 42, establece los 

contenidos mínimos de los planes de desarrollo; 

Que, el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, en su artículo 44, literal b), al 

referirse a las disposiciones generales de los planes de ordenamiento territorial; a nivel cantonal, 

dispone que se observará el siguiente criterio de definición de los planes de ordenamiento 

territorial: “b. Los planes de ordenamiento territorial cantonal y/o distrital definirán y regularán 

el uso y ocupación del suelo que contiene la localización de todas las actividades que se asiente 

en el territorio y las disposiciones normativas que se definan para el efecto. Corresponde 

exclusivamente a los gobiernos municipales y metropolitanos la regulación, control y sanción 

respecto del uso y ocupación del suelo en el territorio del cantón. Las decisiones de 

ordenamiento territorial de este nivel racionalizarán las intervenciones en el territorio de todos 

los gobiernos autónomos descentralizados. Los planes de ordenamiento territorial cantonal y/o 



 
 

distrital no confieren derechos sino en virtud de las estipulaciones expresas constantes en la 

Ley y en la normativa de los gobiernos autónomos descentralizados municipales y distritales.”; 

Que, el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, en el artículo 46 dice: “Los 

planes de desarrollo y de ordenamiento territorial de los gobiernos autónomos descentralizados 

se formularán y actualizarán con participación ciudadana, para lo cual se aplicarán los 

mecanismos participativos establecidos en la Constitución de la República, la Ley y la 

normativa expedida por los gobiernos autónomos descentralizados”; 

Que, el artículo 47 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, determina que 

para la aprobación de los planes de desarrollo y ordenamiento territorial se contará con el voto 

favorable de la mayoría absoluta de los miembros del órgano legislativo de cada gobierno 

autónomo descentralizado. De no alcanzar esta votación, en una nueva sesión se aprobará con 

el voto de la mayoría simple de los miembros presentes; 

Que, el artículo 48 del COPLAFIP, señala que los planes de desarrollo y de ordenamiento 

territorial entrarán en vigencia a partir de su expedición mediante el acto normativo 

correspondiente. 

Es obligación de cada gobierno autónomo descentralizado publicar y difundir sus respectivos 

planes de desarrollo y de ordenamiento territorial, así como actualizarlos al inicio de cada 

gestión; 

Que, el artículo 49 del COPFP establece que: “los planes de desarrollo y de ordenamiento 

territorial serán referentes obligatorios para la elaboración de planes de inversión, presupuestos 

y demás instrumentos de gestión de cada gobierno autónomo”; 

Que, el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, en el artículo 50 manifiesta: 

“Los gobiernos autónomos descentralizados deberán realizar un monitoreo periódico de las 

metas propuestas en sus planes y evaluarán su cumplimiento para establecer los correctivos o 

modificaciones que se requieran. La Secretaría Nacional de Planificación y Desarrollo, 

conjuntamente con los gobiernos autónomos descentralizados, formulará los lineamientos de 

carácter general para el cumplimiento de esta disposición, los mismos que serán aprobados por 

el Consejo Nacional de Planificación”; 

Que, el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, en el artículo 59 manifiesta: 

“Los planes de inversión del presupuesto general del Estado serán formulados por la Secretaría 

Nacional de Planificación y Desarrollo. En el ámbito de las Empresas Públicas, Banca Pública, 

Seguridad Social y gobiernos autónomos descentralizados, cada entidad formulará sus 

respectivos planes de inversión”; 

Que, el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, en el artículo 60 indica: “Serán 

prioritarios los programas y proyectos de inversión que la Secretaría Nacional de Planificación 

y Desarrollo incluya en el plan anual de inversiones del presupuesto general del Estado, de 

acuerdo al Plan Nacional de Desarrollo, a la Programación Presupuestaria Cuatrienal y de 

conformidad con los requisitos y procedimientos que se establezcan en el reglamento de este 

código. Para las entidades que no forman parte del Presupuesto General del Estado, así como 



 
 

para las universidades y escuelas politécnicas, el otorgamiento de dicha prioridad se realizará 

de la siguiente manera: 1. Para el caso de las empresas públicas, a través de sus respectivos 

directorios; 2. Para el caso de universidades y escuelas politécnicas, por parte de su máxima 

autoridad; 3. Para el caso de los gobiernos autónomos descentralizados, por parte de la máxima 

autoridad ejecutiva del gobierno autónomo descentralizado, en el marco de lo que establece la 

Constitución de la República y la Ley; 4. Para el caso de la seguridad social, por parte de su 

máxima autoridad; y, 5. Para el caso de la banca pública, de conformidad con sus respectivos 

marcos legales; y, en ausencia de disposición expresa, se realizará por parte de cada uno de sus 

directorios. Únicamente los programas y proyectos incluidos en el Plan Anual de Inversiones 

podrán recibir recursos del Presupuesto General del Estado”; 

Que, la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión del Suelo en el artículo 9, 

señala: “El ordenamiento territorial es el proceso y resultado de organizar espacial y 

funcionalmente las actividades y recursos en el territorio, para viabilizar la aplicación y 

concreción de políticas públicas democráticas y participativas y facilitar el logro de los 

objetivos de desarrollo. La planificación del ordenamiento territorial constará en el plan de 

desarrollo y ordenamiento territorial de los Gobiernos Autónomos Descentralizados. La 

planificación para el ordenamiento territorial es obligatoria para todos los niveles de gobierno. 

La rectoría nacional del ordenamiento territorial será ejercida por el ente rector de la 

planificación nacional en su calidad de entidad estratégica”; 

Que, la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión de Suelo, en su Art. 11, en 

cuanto al alcance del componente de ordenamiento territorial, dice: “Además de lo previsto en 

el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas y otras disposiciones legales, la 

planificación del ordenamiento territorial de los Gobiernos Autónomos Descentralizados 

observarán, en el marco de sus competencias, los siguientes criterios: Numeral 3. Los Gobiernos 

Autónomos Descentralizados municipales y metropolitanos, de acuerdo con lo determinado en 

esta Ley, clasificará todo el suelo cantonal o distrital, en urbano y rural y definirán el uso y la 

gestión del suelo. Además, identificarán los riesgos naturales y antrópicos de ámbito cantonal 

o distrital, fomentarán la calidad ambiental, la seguridad, la cohesión social y la accesibilidad 

del medio urbano y rural, y establecerán las debidas garantías para la movilidad y el acceso a 

los servicios básicos y a los espacios públicos de toda la población”; 

Que, la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión del Suelo, en el artículo 14, 

manifiesta: “El proceso de formulación o actualización de los planes de desarrollo y 

ordenamiento territorial de los Gobiernos Autónomos Descentralizados, se regulará por la 

norma técnica que expida el Consejo Técnico”; 

Que, el artículo 5, numeral 7 de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión 

de Suelo, señala que: “Todas las decisiones relativas a la planificación y gestión del suelo se 

adoptarán sobre la base del interés público, ponderando las necesidades de la población y 

garantizando el derecho de los ciudadanos a una vivienda adecuada y digna, a un hábitat seguro 

y saludable, a un espacio público de calidad y al disfrute del patrimonio natural y cultural”; 

Que, el artículo 6 de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión de Suelo, 

respectivamente establece que: “Del ejercicio de los derechos de las personas sobre el suelo.- 

Las competencias y facultades públicas a las que se refiere esta Ley estarán orientadas a 

procurar la efectividad de los derechos constitucionales de la ciudadanía. En particular los 



 
 

siguientes: 

1. El derecho a un hábitat seguro y saludable. 

2. El derecho a una vivienda adecuada y digna. 

3. El derecho a la ciudad. 

4. El derecho a la participación ciudadana. 

5. El derecho a la propiedad en todas sus formas”; 

Que, el artículo 9 de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión de Suelo, 

define que: “El ordenamiento territorial es el proceso y resultado de organizar espacial y 

funcionalmente las actividades y recursos en el territorio, para viabilizar la aplicación y 

concreción de políticas públicas democráticas y participativas y facilitar el logro de los 

objetivos de desarrollo. La planificación del ordenamiento territorial constará en el plan de 

desarrollo y ordenamiento territorial de los Gobiernos Autónomos Descentralizados. La 

planificación para el ordenamiento territorial es obligatoria para todos los niveles de gobierno”; 

Que, en el numeral 17 del artículo 4 de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y 

Gestión de Suelo, se define como vivienda adecuada y digna a: “Aquella que cuenta 

simultáneamente con los servicios de agua segura y saneamiento adecuado; electricidad de la 

red pública; gestión integral de desechos; condiciones materiales adecuadas; con espacio 

suficiente; ubicadas en zonas seguras; con accesibilidad; seguridad en la tenencia; asequible; y, 

adecuada a la realidad cultural”; 

Que, la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial Uso y Gestión de Suelo, en su artículo 27 

señala: “Además de lo establecido en el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, 

los planes de desarrollo y ordenamiento territorial de los Gobiernos Autónomos 

Descentralizados municipales y metropolitanos contendrán un plan de uso y gestión de suelo 

que incorporará los componentes estructurante y urbanístico (...)”; 

Que, la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial Uso y Gestión de Suelo, en el artículo 40 

establece: “Los instrumentos de planeamiento del suelo son herramientas que orientan la 

generación y aplicación de la normativa urbanística (...)”; 

Que, el 44, de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión de Suelo, señala: 

“Gestión del suelo.- La gestión del suelo es la acción y efecto de administrarlo, en función de 

lo establecido en los planes de uso y gestión de suelo y sus instrumentos complementarios, con 

el fin de permitir el acceso y aprovechamiento de sus potencialidades de manera sostenible y 

sustentable, conforme con el principio de distribución equitativa de las cargas y los beneficios”; 

Que, el artículo 47 de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial Uso y Gestión de Suelo, 

determina que: “Los instrumentos de gestión del suelo son herramientas técnicas y jurídicas 

que tienen como finalidad viabilizar la adquisición y la administración del suelo necesario para 

el cumplimiento de las determinaciones del planeamiento urbanístico y de los objetivos de 

desarrollo municipal o metropolitano. La gestión del suelo se realizará a través de: 

1. Instrumento para la distribución equitativa de las cargas y los beneficios. 

2. Instrumentos para intervenir la morfología urbana y la estructura predial. 

3. Instrumentos para regular el mercado de suelo. 



 
 

4. Instrumentos de financiamiento del desarrollo urbano. 

5. Instrumentos para la gestión del suelo de asentamientos de hecho. 

La aplicación de los instrumentos de gestión está sujeta a las determinaciones del plan de uso 

y gestión de suelo y los planes complementarios que los desarrollen”; 

Que, el artículo 60 de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial Uso y Gestión de Suelo, 

determina: “Los instrumentos para regular el mercado del suelo establecen mecanismos para 

evitar las prácticas especulativas sobre los bienes inmuebles y facilitar la adquisición de suelo 

público para el desarrollo de actuaciones urbanísticas. Dichos instrumentos son el derecho de 

adquisición preferente, la declaración de desarrollo y construcción prioritaria, la declaración de 

zona de interés social, el anuncio de proyecto, las afectaciones, el derecho de superficie y los 

bancos de suelo”; 

Que, el inciso segundo del literal e) del Art. 8 del Reglamento a la Ley Orgánica de 

Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión del Suelo, determina: “Para el caso de actualización 

por inicio de gestión de las autoridades locales, los Gobiernos Autónomos Descentralizados 

adecuarán, actualizarán y aprobarán sus Planes de Desarrollo y Ordenamiento Territorial, 

durante el primer año del siguiente período de mandato de las autoridades electas. Dentro del 

plazo establecido para la formulación de los planes nuevos o para su actualización y hasta su 

aprobación, los planes elaborados en el periodo administrativo anterior seguirán vigentes”; 

Que, el artículo 10 en sus literales del Reglamento a la Ley Orgánica de Ordenamiento 

Territorial Uso y Gestión de Suelo, establece: “Los Planes de Uso y Gestión del Suelo, PUGS, 

son instrumentos de planificación y gestión que tienen como objetivos establecer los modelos 

de gestión del suelo y financiación para el desarrollo. Los Planes de Uso y Gestión del Suelo 

podrán ser ampliados o aclarados mediante los planes complementarios como planes maestros 

sectoriales, parciales y otros instrumentos de planeamiento establecidos por el gobierno 

autónomo descentralizado municipal y metropolitano (...)”; 

Que, el artículo 30 del Reglamento a la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial Uso y 

Gestión de Suelo, señala que: “Los planes urbanísticos complementarios establecidos en el 

artículo 31 de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión del Suelo, son 

instrumentos que permiten aclarar el componente estructurante del Plan de Uso y Gestión del 

Suelo. Los planes complementarios serán aprobados mediante Ordenanza del Concejo 

Municipal o Metropolitano”; 

Que, el artículo 31 del Reglamento a la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial Uso y 

Gestión de Suelo, sobre los planes parciales prescribe que: “La aplicación de planes parciales 

estará prevista en el Plan de Uso y Gestión del Suelo, y su formulación podrá ser de iniciativa 

pública o mixta. Las determinaciones de los planes parciales serán de obligatorio cumplimiento 

para las autoridades municipales o metropolitanas y para los particulares”; 

Que, el artículo 33 del Reglamento a la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial Uso y 

Gestión de Suelo, manifiesta que: “Los planes parciales para la gestión de suelo de interés social 

serán utilizados con el fin de realizar de manera apropiada, y de acuerdo a lo establecido en el 

Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial y el Plan de Uso y Gestión del Suelo, los 

procesos de regularización de asentamientos informales o irregulares. Los mecanismos de 



 
 

regularización serán establecidos mediante Ordenanza y podrán formar parte del componente 

normativo del Plan de Uso y Gestión del Suelo”; 

Que, la Disposición Transitoria Tercera del Reglamento a la Ley Orgánica de Ordenamiento 

Territorial Uso y Gestión de Suelo, prevé: “TERCERA.- Por única vez, las autoridades de los 

Gobiernos Autónomos Descentralizados electas para el período 2023-2027, adecuarán, 

actualizarán y aprobarán los Planes de Desarrollo y Ordenamiento Territorial hasta el 06 de 

noviembre de 2024. 

Que, en la Disposición General Segunda de la Ley Orgánica del Sistema Nacional de 

Infraestructura Vial del Transporte Terrestre, indica: “Los gobiernos autónomos 

descentralizados municipales y metropolitanos, deberán contemplar en sus instrumentos de 

ordenamiento territorial la prohibición del asentamiento de áreas urbanas en las zonas aledañas 

y colindantes a la red vial estatal o provincial con el fin de mantener los niveles de servicio de 

vialidad planificados. En caso de inobservancia de esta disposición por la falta de planificación 

o ejercicio de control del ordenamiento territorial debidamente declarada por la autoridad 

competente, los niveles de gobierno responsables deberán asumir el costo que corresponda a la 

infraestructura vial referida, valor que será descontado de forma automática del presupuesto 

asignado al gobierno autónomo descentralizado respectivo”; 

Que, la Ley Orgánica de Tierras Rurales y Territorios Ancestrales, en su artículo 2 manifiesta 

que: “Esta Ley tiene por objeto normar el uso y acceso a la propiedad de la tierra rural, el 

derecho a la propiedad de la misma que deberá cumplir la función social y la función ambiental. 

Regula la posesión, la propiedad, la administración y redistribución de la tierra rural como 

factor de producción para garantizar la soberanía alimentaria, mejorar la productividad, 

propiciar un ambiente sustentable y equilibrado; y otorgar seguridad jurídica a los titulares de 

derechos 

Que, el artículo 10 en sus literales a, b, c y d, de la Ley Orgánica de Tierras Rurales y Territorios 

Ancestrales establece: “a) Dictar medidas económicas y establecer productos y servicios para 

los pequeños y medianos productores que apoyen la asociatividad de las y los propietarios de 

pequeñas parcelas, constituyan asociaciones, agrupaciones o empresas comunitarias rurales, b) 

Impulsar el desarrollo de programas y proyectos de emprendimiento productivo por parte de 

pequeños y medianos productores asociados, para vincularlos en programas de provisión de 

recursos monetarios para capital de riesgo, servicios financieros de apoyo, tecnificación, seguro 

agrícola y garantía crediticia, c) Desarrollar programas sectoriales de producción, 

comercialización agraria y agroindustrial, con especial atención a las jurisdicciones territoriales 

con menor índice de desarrollo humano; y, d) Fomentar procesos de integración o reagrupación 

de las pequeñas parcelas, producción y comercialización asociativas; y programas de 

información sobre el mercado, servicios financieros, tecnificación, entre otros”; 

Que, el artículo 57 de la Ley Orgánica de Tierras Rurales y Territorios Ancestrales, indica: 

“Las transferencias de derechos fundados en "posesiones, derechos y acciones de sitio", 

"derechos y acciones de montaña" y los originados en tales instrumentos y otros similares, como 

hijuelas, compraventa de derechos y acciones, herencias, donaciones, prescripción adquisitiva 

de dominio sobre tierras estatales, no constituyen título de propiedad por el hecho de haberse 

inscrito ante el Registro de la Propiedad y catastrado en el municipio, ni aún si hayan pagado 

tributos por el predio. Está prohibido a las y los notarios, registradores de la propiedad y 



 
 

funcionarios municipales, protocolizar, certificar, incorporar al catastro, registrar o autorizar 

particiones, sucesiones, transferencias de dominio y más actos y contratos basados en títulos, 

instrumentos o “derechos y acciones de sitio”, “derechos y acciones de montaña” y otros 

similares. De hacerlo, no obstante esta prohibición, tales actuaciones, actos y contratos se 

presumirán legalmente nulos, sin perjuicio de la responsabilidad legal de los responsables y la 

sanción que corresponda”; 

Que, la Ley Orgánica de Tierras Rurales y Territorios Ancestrales, en el literal c) del artículo 

60, prescribe: “Mantener la integridad del predio, en los términos de esta ley. Sin embargo, con 

autorización expresa de la Autoridad Agraria Nacional se podrá fraccionar una vez que se ha 

pagado el precio y cumplido el plazo de quince años a partir de la adjudicación y se ha cumplido 

el plan de manejo productivo, siempre que no se fraccione en superficies menores que la Unidad 

Productiva Familiar prevista en esta Ley”; 

Que, el artículo 92 de la Ley Orgánica de Cultura establece: “De las obligaciones generales. Al 

Estado, a través del ente rector de la Cultura y el Patrimonio, le corresponde la rectoría y el 

establecimiento de la política pública sobre el patrimonio cultural, así como la supervisión, 

control y regulación. Los Gobiernos Autónomos Descentralizados y de Régimen Especial 

tienen la competencia de gestión del patrimonio cultural para su mantenimiento, conservación 

y difusión. En el marco de dicha competencia tienen atribuciones de regulación y control en su 

territorio a través de ordenanzas que se emitieran en fundamento a la política pública cultural, 

la presente Ley y su Reglamento”; 

Que, mediante Registro Oficial, Edición Especial No. 1734, de 29 de octubre de 2021, fue 

publicada la Ordenanza del Plan de Uso y Gestión de Suelo, y de Aprobación del Plan de 

Desarrollo y Ordenamiento Territorial del cantón Piñas, cuyo capítulo V del título III, Gestión 

del Suelo, establece lo relacionado a la aprobación del plan de desarrollo y ordenamiento 

territorial del cantón Piñas como un anexo; 

Que, el cantón Piñas en respuesta al desarrollo y crecimiento dinámico que viene 

experimentado, requiere de una planificación, ordenamiento territorial y una normativa urbana 

coherente, que propicie una ciudad inclusiva, policéntrica, igualitaria, equitativa; que garantice 

la ciudad de derechos y el derecho a la ciudad, la accesibilidad universal para todas y todos, un 

adecuado manejo del ambiente y protección de los recursos naturales; vivir en un hábitat sano, 

seguro y saludable; una movilidad eficiente y sostenible; una gestión pública humana, 

transparente y eficiente; y, 

En uso de las facultades Constitucionales y legales, expide la siguiente: 

ORDENANZA DE ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE DESARROLLO Y 

ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL CANTÓN PIÑAS 

TÍTULO I 

NORMAS GENERALES 

CAPÍTULO I 



 
 

PRINCIPIOS Y REGLAS GENERALES 

Artículo 1. - Objeto. - La presente Ordenanza tiene por objeto actualizar el plan de desarrollo 

y ordenamiento territorial del cantón Piñas. Forman parte de esta ordenanza las normas e 

instrumentos técnicos de planificación del desarrollo y ordenamiento territorial que se anexan 

a la presente ordenanza, que promueven el desarrollo equitativo y equilibrado del territorio. 

Artículo 2. - Ámbito de aplicación y obligatoriedad. - La presente ordenanza será de 

aplicación obligatoria en la circunscripción del cantón Piñas, para las personas que realicen 

actividades en el suelo urbano y rural del cantón, acorde a la naturaleza de los instrumentos de 

planificación y de naturaleza a fin. El Plan de Uso y Gestión de Suelo, sus planes 

complementarios y las definiciones, se sujetarán a esta ordenanza, a las disposiciones legales 

de la materia y estarán orientados a garantizar el bien común sobre los intereses particulares. 

Las instituciones del sector público cuando realicen intervenciones en el suelo urbano o rural 

del cantón Piñas, deberán hacerlo en el marco del respeto al Plan de Desarrollo y Ordenamiento 

Territorial. 

Artículo 3. - Fines. - Constituyen fines relacionados a la planificación de desarrollo y 

ordenamiento territorial del cantón Piñas, los siguientes: 

a. Garantizar una mejor calidad de vida mediante el goce del derecho a la ciudad, a un 

hábitat y vivienda segura y a la salud para los ciudadanos del cantón Piñas. 

b. Desarrollar las capacidades y potencialidades de la población, propendiendo al 

desarrollo socioeconómico, político y cultural de la localidad, la gestión responsable de 

los recursos naturales, la protección ambiental; y, la utilización sostenible y sustentable 

del territorio. 

c. Contribuir a la garantía del ejercicio de los derechos individuales y colectivos, 

constitucionales y los reconocidos en los instrumentos internacionales de derechos 

humanos, a través del desarrollo de políticas públicas que mejoren las condiciones de 

vida en el cantón y que conduzcan a la adecuada prestación de bienes y servicios 

públicos. 

d. Disminuir las inequidades, territorial, intercultural, intergeneracional y de género. 

e. Garantizar el ejercicio del derecho a la cultura que permita facilitar el disfrute pleno de 

la vida cultural del cantón, preservar y acrecentar el patrimonio cultural. 

f. Mejorar la calidad de la inversión pública para beneficio de los ciudadanos y ciudadanas 

del cantón. 

g. Definir el modelo económico productivo y ambiental, de infraestructura y conectividad. 

h. Promover un ordenamiento territorial equilibrado y equitativo que integre y articule las 

actividades sociales, administrativas, económicas y de gestión. 



 
 

i. Recuperar y conservar la naturaleza y mantener un ambiente sano y sustentable que 

garantice a las personas y colectividades el acceso equitativo, permanente y de calidad 

al agua, aire y suelo, y a los beneficios de los recursos del patrimonio natural. 

j. Lograr una comunidad cantonal ordenada y sustentable, bajo un modelo de autonomía 

y soberanía territorial que se gobierna sobre un esquema de gobierno mancomunado, 

participativo e incluyente de cuencas hidrográficas que ejerce a plenitud sus 

competencias de territorio autónomo descentralizado de uso y gestión de suelo y la 

provisión de servicios de calidad, con énfasis en la protección de la naturaleza y la salud 

integral de la población. 

k. Fortalecer las capacidades institucionales del ámbito público, los procesos de 

gobernanza, el poder popular, la participación ciudadana, el control social y la 

descentralización. 

l. Promover el aprovechamiento del suelo urbano y rural de forma eficiente, equitativa, 

racional y equilibrada para consolidar un hábitat seguro y saludable en el cantón. 

m. Promover la producción, la comercialización agroecológica para garantizar la seguridad 

y soberanía alimentaria. 

n. Promover un desarrollo basado en la prevención de riesgos de desastres y fortalecer la 

resiliencia en el cantón Piñas. 

o. Proteger los valores paisajísticos, patrimoniales y naturales del cantón con el fin de 

potenciar el desarrollo integral del ser humano. 

p. Garantizar los mecanismos que permitan la participación de la sociedad en los 

beneficios económicos, sociales y culturales, derivados de las acciones y decisiones 

públicas en el cantón y el desarrollo urbano en general. 

q. Asegurar la distribución y el desarrollo equilibrado, equitativo, universal, justo, 

sustentable y sostenible de los recursos, riquezas, servicios, bienes y oportunidades 

dentro del territorio. 

r. Articular las políticas cantonales para enfrentar los efectos de la crisis climática desde 

el enfoque de la justicia climática, ecológica y social; con especial énfasis en los 

ecosistemas productores de servicios ecosistémicos y las poblaciones que cumplen un 

rol de cuidado del agua y los ecosistemas. 

s. Promover a través del ordenamiento territorial, herramientas que permitan fortalecer el 

proceso de descentralización y desconcentración de competencias hacia los GADs 

parroquiales de forma continua y progresiva para mejorar el control y uso de suelo, 

garantizando el desarrollo equilibrado de nuestros territorios rurales. 

t. Promover a través de la planificación los instrumentos necesarios que permitan la 

gestión de los sistemas públicos de soporte mejorando las condiciones de gestión y 



 
 

eficiencia en la inversión del GAD Municipal y de los GADs parroquiales a través del 

modelo de gestión de los presupuestos participativos. 

Artículo 4. - Principios rectores. - Para la aplicación de la presente ordenanza, se 

contemplarán los principios de descentralización, simplificación, uniformidad, eficacia, 

eficiencia, inmediación y celeridad, dentro del marco constitucional relacionado al buen vivir 

y a la dignidad humana; los principios de planificación y finanzas públicas; los de ordenamiento 

territorial, uso y la gestión del suelo establecidos en la ley de la materia y afines. 

Artículo 5. - Absolución de consultas y aclaraciones. - El gobierno autónomo 

descentralizado municipal, a través de la Dirección de Planificación y el área de Ordenamiento 

Territorial, absolverá y aclarará las consultas de la aplicación de los instrumentos de 

planificación y regulaciones del suelo contenidas en la ordenanza vigente. 

Artículo 6. - Irretroactividad. - La ordenanza que se expide regirá para lo futuro, no tendrá 

efectos retroactivos. 

TÍTULO II 

VINCULACIÓN DEL PLAN DE DESARROLLO Y ORDENAMIENTO 

TERRITORIAL 

CAPÍTULO I 

INSTRUMENTOS PARA EL ORDENAMIENTO TERRITORIAL 

Artículo 7. - Del ordenamiento territorial. - El ordenamiento territorial se realizará acorde 

a los instrumentos supranacionales, nacionales, regionales, provinciales y locales de 

planificación y ordenamiento territorial, en los términos establecidos en la ley y en las 

directrices vinculantes para la planificación territorial descentralizada. El Plan de Desarrollo y 

Ordenamiento Territorial se estructura en razón de los términos determinados en las leyes que 

regulan la planificación y uso y gestión de suelo. 

Artículo 8. - Articulación con los planes de desarrollo y ordenamiento territorial.- Los 

Planes de Uso y Gestión del Suelo mantendrán siempre una relación directa con los Planes de 

Desarrollo y Ordenamiento Territorial a nivel cantonal y apoyarán las definiciones establecidas 

a nivel provincial y parroquial, en cuya formulación deberán sujetarse a los lineamientos de los 

entes rectores como; Servicios Nacional de Gestión de Riesgos y Emergencias, Instituto 

Nacional de Patrimonio Cultural, Ministerio del Ambiente, Ministerio de Agricultura y 

Ganadería, entre otros. En cuanto a la articulación de los dos instrumentos de planificación, el 

modelo territorial deseado del PDOT, ha sido actualizado con la finalidad de ser articulado con 

las propuestas de nuevos proyectos y que permita una imagen del territorio y su visión, sin 

alterar el componente estructurante. 

Artículo 9. - Ordenamiento a nivel local. - Los instrumentos para el ordenamiento territorial 

a nivel local son el Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial, Plan de Uso y Gestión del 

Suelo, planes parciales y complementarios. 



 
 

TÍTULO III 

PLAN DE DESARROLLO Y DE ORDENAMIENTO TERRITORIAL 

Artículo 10. - Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial. - Es el instrumento que 

establece las directrices principales respecto de las decisiones estratégicas de desarrollo en el 

territorio, tiene por objeto ordenar, compatibilizar y armonizar las políticas y regulaciones que 

sobre el suelo se producen. El Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial (PDOT) del cantón 

Piñas y todas sus fases, se encuentran detallados en el Anexo 1. “Actualización del Plan de 

Desarrollo y Ordenamiento Territorial del cantón Piñas”, de la presente Ordenanza. 

Artículo 11. - Documentos anexos. - Forman parte de la presente ordenanza los documentos 

de la Actualización del PDOT, que contienen la descripción aplicación y los distintos procesos 

técnicos empleados para la formulación del presente Plan, documentos que se detallan a 

continuación: 

1. Fase preparatoria: 

1.1. Insumos normativos: Marco legal 

1.2. Insumos técnicos: Análisis del PDOT vigente 

1.2.1. Revisión de competencias y facultades 

1.2.2. Revisión de la normativa 

1.3. Requerimientos institucionales: 

1.3.1. Mapeo de actores 

2. Fase de elaboración de diagnóstico: 

2.1. Caracterización general 

2.2. Análisis por sistemas 

2.3. Análisis estratégico 

2.3.1. Identificación y sistematización de potencialidades y problemas del territorio. 

2.3.2. Priorización de potencialidades y problemas 

2.4. Modelo actual del territorio. 

3. Fase elaboración de propuesta: 

3.1. Propuesta de largo plazo 



 
 

3.1.1. Visión de desarrollo 

3.1.2. Objetivos de desarrollo 

3.2. Propuesta de gestión a mediano plazo. 

3.2.1. Análisis funcional de unidades territoriales 

3.2.2. Objetivos, políticas, metas, indicadores 

3.2.3. Plan, programa, proyecto y presupuestos 

3.3. Modelo territorial deseado 

4. Fase 4 elaboración de modelo de gestión 

4.1. Inserción estratégica territorial 

4.2. Articulación de la organización institucional y estrategia para la implementación del 

PDOT 

4.3. Estrategias de seguimiento y evaluación 

4.4. Promoción y Difusión 

El Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del cantón Piñas, está elaborado con una 

visión hasta el año 2030. 

Artículo 12. - Ejes del plan de desarrollo y ordenamiento territorial del cantón Piñas.  - 

Los ejes sobre los cuales se sustenta el Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial son: 

 Igualdad de derechos para todos y todas las personas 

 Protección frente a riesgos y desastres 

 Adopción de medidas frente al cambio climático 

 Adopción de medidas para la reducción de la desnutrición crónica infantil y la seguridad 

y soberanía alimentaria. 

Artículo 13. - Visión. - Piñas al 2030 es un cantón autosustentable, con oportunidades de 

desarrollo y aprovechamiento de las capacidades y potencialidades de la ciudadanía en 

interrelación directa con el manejo racional de los recursos naturales renovables y no 

renovables. 

Artículo 14. - Evaluación y seguimiento del plan de desarrollo y ordenamiento territorial. 

- El Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Piñas, a través de la Dirección de 

Planificación Territorial, verificará y evaluará la implementación, avance y resultados de lo 

establecido en el Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial, conforme a los lineamientos 



 
 

de planificación establecidos por el órgano competente a nivel nacional. El monitoreo periódico 

de las metas propuestas en el Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial, y la evaluación de 

su cumplimiento será reportada anualmente al órgano competente de planificación a nivel 

nacional, y puesta en conocimiento del Concejo Municipal y del Consejo Cantonal de 

Planificación, quienes realizarán las acciones necesarias para que se cumplan con estos 

objetivos. 

Artículo 15. - Aprobación presupuestaria. - De conformidad con lo previsto en la ley de la 

materia, el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Piñas tendrá la obligación de 

verificar que el presupuesto operativo anual (POA), guarde coherencia con los objetivos y metas 

del Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del cantón Piñas. 

Artículo 16. - De los planes complementarios al Plan de Desarrollo y Ordenamiento 

Territorial. - Los planes complementarios son instrumentos de planificación que tienen por 

objeto detallar, completar y desarrollar de forma específica lo establecido en el Plan de 

Desarrollo y Ordenamiento Territorial. Estos planes podrán referirse al ejercicio de una 

competencia exclusiva o, a zonas o áreas específicas del territorio que presenten características 

o necesidades diferenciadas. 

TÍTULO IV 

PROCESO DE PARTICIPACIÓN CIUDADANA Y APROBACIÓN DEL PDOT Y 

AJUSTE DEL PLANES DE USO Y GESTIÓN DEL SUELO 

Artículo 17. - De la participación ciudadana. -Los habitantes del territorio en el Gobierno 

Autónomo Descentralizado Municipal de Piñas, a través de la Dirección de Planificación, 

previo al inicio de la actualización del PDOT y ajuste del PUGS, deberá listar y mapear los 

sectores que intervienen dentro del cantón con sus correspondientes actores sociales, los 

criterios que se considerarán dentro de este mapeo serán de agrupación por temática de 

injerencia de los actores, su área de influencia específica, e influencia estratégica en el cantón, 

organizada y conformada a través de los Consejos Barriales, Consejos Parroquiales.  

Durante el proceso actualización del PDOT, los actores serán organizados para su respectiva 

participación en talleres y espacios adicionales, que servirán para recoger todas sus inquietudes 

y aportes durante todo el proceso, considerando la fase de distanciamiento que se encuentra 

atravesando el país, o acorde a las disposiciones que se emanen del órgano correspondiente 

municipal con el objeto de prevalecer la salud de las personas, o pudiendo utilizarse de forma 

organizada los procesos telemáticos o tecnológicos o su respectiva publicación en la página 

web o medios electrónicos, redes sociales disponibles.  

Toda la participación social que se realice deberá contemplar: registro de asistentes, acta de 

acuerdos/desacuerdos, material fotográfico de respaldo. Estos documentos formarán parte de 

los anexos al expediente de formulación o actualización del PDOT que será presentado 

oportunamente al Consejo Cantonal de Planificación. Todo esto en consideración a la situación 

del proceso de semaforización, pudiendo en todo caso organizar acorde a la realidad territorial. 

Se deberá tomar en consideración los aportes que realicen cada uno de los actores. En el caso, 

que no se consideren aportes específicos de los actores, su exclusión deberá justificarse técnica 

y legalmente dentro del informe de factibilidad que remita la Dirección de Planificación. 



 
 

Artículo 18. - De la conformación del Consejo Cantonal de Planificación. -Conforme a lo 

dispuesto en el artículo 28 del COPLAFIP, los miembros del Consejo Cantonal de Planificación 

serán designados conforme la ordenanza pertinente. 

Artículo 19. - Participación del Consejo Cantonal de Planificación. – La Dirección de 

Planificación a través del área de Ordenamiento Territorial, liderará el proceso de actualización 

del PDOT, deberá presentar al Consejo Cantonal de Planificación la metodología de trabajo que 

se aplicará para la actualización del PDOT, documentos que se incluyen en la fase 1 del PDOT, 

en la que se deberá incluir el cronograma de trabajo de cada etapa. 

Artículo 20. - Procedimiento de aprobación del Consejo Cantonal de Planificación. - El 

Departamento de Planificación Territorial deberá presentar al Consejo Cantonal de 

Planificación el PDOT con su respectivo expediente de formulación y un informe de 

factibilidad técnica y jurídica, que garantice que se hayan contemplado los procesos de 

participación ciudadana durante la formulación y ajuste del mismo. 

El Consejo Cantonal de Planificación deberá discutir al menos en una oportunidad en pleno los 

contenidos del expediente de actualización PDOT, y dejar por sentada un acta con los resultados 

generados de dicha reunión. Las reuniones podrán ser concurrentes con las de discusión de los 

contenidos del respectivo Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial. 

Si existieren observaciones y ajustes a realizar a los contenidos del PDOT será discutido, y la 

Dirección de Planificación a través del área de Ordenamiento Territorial deberá actualizar el 

expediente del PDOT, hasta que se encuentre a satisfacción del Consejo Cantonal de 

Planificación, de igual manera se actualizará el informe de factibilidad técnica y jurídica. 

Artículo 21. - Resolución del Consejo Cantonal de Planificación. El Consejo Cantonal de 

Planificación emitirá una resolución favorable por cada fase, toda vez se hayan consensuado y 

ajustado los contenidos del expediente de actualización del PDOT, además tomará como base 

el informe de factibilidad técnica actualizado y emitido por la Dirección de Planificación a 

través del área de Ordenamiento Territorial que recomiende la aprobación de los mismos. 

Artículo 22. - De la aprobación del PDOT por parte del Concejo Municipal. 

Para la aprobación del PDOT por parte del Concejo Municipal, se deberá sujetar al 

procedimiento dispuesto en la normativa local vigente y además disponer de la siguiente 

documentación: 

a) Expediente completo de actualización del PDOT validado por el Consejo Cantonal de 

Planificación, este deberá incluir las documentaciones referentes a las observaciones de 

los GAD parroquiales a cuya circunscripción territorial afecte el plan, las parroquias 

que conforman la misma y los análisis y contestaciones dadas a las observaciones de la 

ciudadanía. 

b) Acta/s de reuniones efectuadas por el Consejo Cantonal de Planificación. 

c) Resolución favorable expedida por el Consejo Cantonal de Planificación para la 

expedición del correspondiente PDOT-PIÑAS 2023-2027. 



 
 

Una vez discutidos los contenidos el Concejo Municipal deberá aprobar en una sola ordenanza 

el respectivo Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial. 

DISPOSICIONES GENERALES 

PRIMERA.- El GADM de Piñas, contará con un equipo técnico multidisciplinario interno o 

externo responsable de la formulación, socialización, ajuste y presentación del Plan de 

Desarrollo y Ordenamiento Territorial. 

Estos equipos deberán contar con los mínimos recursos tecnológicos que les permitan analizar, 

interpretar, y preparar toda la información relacionada con el Plan de Desarrollo y 

Ordenamiento Territorial. 

SEGUNDA.- Los programas o proyectos que no hayan sido ejecutados de la Actualización del 

Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial 2019-2023 y elaboración del Plan de Uso y 

Gestión del Suelo 2020 – 2032 del cantón Piñas – Provincia de El Oro y que han sido 

identificados en la presente Actualización del PDOT, se consideran prioritarios manteniendo 

su presupuesto referencial y anualización de metas, considerando como año de línea base el año 

2024, con lo expuesto la Dirección de Planificación y Administración Territorial le corresponde 

actualizar las matrices y dar seguimiento para la ejecución de los proyectos en conformidad a 

las estrategias de seguimiento y evaluación determinadas en la Actualización del Plan de 

Desarrollo y Ordenamiento Territorial 2023 - 2027 

DISPOSICIÓN DEROGATORIA 

Se deja sin efecto toda disposición legal aprobada con anterioridad y que se oponga a la presente 

ordenanza y sus anexos. 

DISPOSICIÓN FINAL 

La presente ordenanza entrará en vigencia a partir de la fecha de su aprobación, sin perjuicio 

de su publicación en el Registro Oficial y página web institucional. 

Dada en la sala de sesiones del Concejo Municipal, a los 30 días del mes de octubre de 2024. 

 

 

Ing. Juana Teresa Feijoo Jaramillo   Abg. María del Carmen Barnuevo 

ALCALDESA DEL GADM-PIÑAS   SECRETARIA GENERAL 

 

 



 
 

SECRETARÍA GENERAL DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 

MUNICIPAL DE PIÑAS 

 

CERTIFICA: 

Que la presente “ORDENANZA DE ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE DESARROLLO 

Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL CANTÓN PIÑAS”, fue discutida y aprobada 

en dos sesiones ordinarias aprobada en dos sesiones Ordinarias del Concejo Cantonal, 

realizadas los días 22 y 28 de octubre de 2024, respectivamente. 

 

Piñas, 30 de octubre de 2024. 

 

 

 

Ab. María del Carmen Barnuevo 

SECRETARIA GENERAL DEL GADM-P 

 

SECRETARÍA GENERAL 

GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 

MUNICIPAL DE PIÑAS 

 

De conformidad con la razón que antecede y en cumplimiento de lo dispuesto en el Art. 

322 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 

vigente, remítase original y copias de la presente ordenanza a la señora Alcaldesa del 

Cantón Piñas, para su sanción y promulgación respectiva. 

                                       Piñas, 30 de octubre de 2024 

 

 

 

Abg. María del Carmen Barnuevo 

SECRETARIA GENERAL DEL GADM-PIÑAS 

 



 
 

 

 

ALCALDÍA 

GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 

MUNICIPAL DE PIÑAS 

 

De conformidad con lo prescrito en los Artículos 322 y 323 del Código Orgánico de 

Organización Territorial, Autonomía y Descentralización (COOTAD), habiéndose observado 

el trámite legal y estando de acuerdo con la Constitución y Leyes de la República, SANCIONO 

la; “ORDENANZA DE ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE DESARROLLO Y 

ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL CANTÓN PIÑAS” y, ORDENO la 

promulgación a través de la publicación en la página web de la Institución y en el Sistema 

Electrónico de Ingreso de Documentos a Publicarse. 

                 Piñas, 31 de octubre de 2024 

 

 

 

 

Ing. Juana Teresa Feijoo Jaramillo 

ALCALDESA DEL CANTÓN PIÑAS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

SECRETARÍA GENERAL 

GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 

MUNICIPAL DE PIÑAS 

 

Sancionó y ordenó la promulgación a través de la publicación en la página web de la Institución 

y en el Sistema Electrónico de Ingreso de Documentos a Publicarse, la presente 

“ORDENANZA DE ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE DESARROLLO Y 

ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL CANTÓN PIÑAS”, la Ing. Juana Teresa Feijoo 

Jaramillo, Alcaldesa del cantón Piñas, el 04 de noviembre de 2024.- LO CERTIFICO. 

             Piñas, 04 de noviembre de 2024 

 

 

 

Abg. María del Carmen Barnuevo 

SECRETARIA GENERAL DEL GADM-PIÑAS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

SECRETARÍA GENERAL 

GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 

MUNICIPAL DE PIÑAS 

 

CERTIFICA: 

 

Que, la presente “ORDENANZA DE ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE 

DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL CANTÓN PIÑAS”, fue 

publicada en la página Web de la Institución el día martes 12 de noviembre de 2024. 

              Piñas, 12 de noviembre de 2024 

 

 

 

Abg. María del Carmen Barnuevo 

SECRETARIA GENERAL DEL GADM-PIÑAS 
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